
HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD M-LOK BLACK

Need an updated way to mount some accessories to your HK MP5K and Clones?
Midwest Industries has you covered! Designed for HK MP5-A2, MP5-F, and
AA89 Variants. Professional grade one piece design Simple installation, includes
all tools Extremely lightweight design, weighs only 4.6 oz with hardware Slim 1.6
inch diameter for a great feel Features 12 full and 8 half M-LOK slots Shortened
to allow for use of front sling attachments One five slot M-LOK(TM) compatible
rail included Features two anti-rotation QD sling swivel sockets Constructed of
6061 aluminum, hard coat anodized for a lifetime of service 100% Made in the
U.S.A., 922R Compliant MI Lifetime Warranty Patent pending

Attributes

Name: HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD M-LOK BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100043210
Mfr. No.: MI-MP5M-A2
Color: Black
Make: Heckler & Koch
Material: Aluminum
Model: MP5
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.283kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 279mm
UPC: 812102032144

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den HK MP5/SP89 A2
HANDGUARD MLOK

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD MLOK von Midwest Industries entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts.
Bitte lies die folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv
nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Installation und Nutzung des Produkts gemäß dieser Anleitung durchführst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den geltenden
Gesetzen.
Halte das Produkt von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Bei Anzeichen von Beschädigung darf das
Produkt nicht mehr verwendet werden.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur mit dem Produkt kompatible Zubehörteile und Werkzeuge.
Achte darauf, dass alle Teile während der Installation fest sitzen, um ein Verrutschen oder Lösen zu
vermeiden.
Vermeide es, das Produkt extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, um Korrosion oder
Materialschäden zu verhindern.
Bei der Verwendung des Produkts in Verbindung mit Waffen, halte dich an alle Sicherheitsrichtlinien für den
Umgang mit Schusswaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand hast. Alle notwendigen
Werkzeuge sind im Lieferumfang enthalten.
Demontage des alten Handschutzes: Entferne den vorhandenen Handschutz von deinem HK MP5K oder
Klon, indem du die entsprechenden Schrauben löst.
Montage des neuen Handschutzes:

Setze den HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD MLOK an die vorgesehene Stelle.
Stelle sicher, dass der Handschutz richtig ausgerichtet ist.
Ziehe alle Schrauben gleichmäßig fest, um sicherzustellen, dass der Handschutz stabil sitzt.

Überprüfung: Überprüfe nach der Installation, ob der Handschutz fest sitzt und keine Spielräume hat.

Verwendung

Nutze die 12 vollen und 8 halben MLOK Slots für die Montage von Zubehörteilen.
Achte darauf, dass du die zwei AntiRotation QD Sling Swivel Buchsen korrekt verwendest, um ein sicheres
Tragen zu gewährleisten.
Halte das Produkt sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um die Funktionalität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung, Fragen oder Sicherheitsanfragen wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem du das Produkt erworben hast. Sie stehen dir zur Verfügung, um alle deine Fragen zu beantworten und
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher nutzen kannst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Bei Unsicherheiten oder Fragen zögere nicht, Unterstützung
zu suchen. Dein Wohlbefinden und die sichere Nutzung des Produkts sind von größter Bedeutung.
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Safety Instruction Guide for HK MP5/SP89 A2
Handguard MLOK

Introduction
Thank you for choosing the HK MP5/SP89 A2 Handguard MLOK. This guide provides essential safety instructions
and information to ensure safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation
and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is installed and used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Never exceed the manufacturer's recommended weight limits for accessories mounted on the handguard.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times during
use.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:

Ensure that the firearm is unloaded before installation.
Use the provided tools to install the handguard correctly.
Do not modify the handguard or use unauthorized accessories.

Usage Precautions:

Avoid placing excessive weight on the handguard.
Do not use the handguard in conditions that may impair its functionality (e.g., extreme temperatures,
moisture).
Always check that the handguard is securely attached before use.

Storage Precautions:

Store the handguard in a dry and secure location.
Avoid exposing the handguard to harsh chemicals or environments that could cause deterioration.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded.
Use the provided tools to remove the existing handguard if applicable.
Align the HK MP5/SP89 A2 Handguard MLOK with the mounting points on the firearm.
Securely fasten the handguard using the provided screws, ensuring it is firmly attached.
Verify that the handguard is properly installed by checking for any movement or looseness.

Usage:

Attach accessories to the MLOK slots as needed, ensuring they are compatible and securely mounted.
Regularly check the tightness of mounted accessories during use.
Always follow proper firearm handling and safety protocols when using the firearm with the handguard.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the handguard in regular household waste if it is damaged or contains hazardous materials.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the HK MP5/SP89 A2 Handguard MLOK, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your HK
MP5/SP89 A2 Handguard MLOK. Thank you for your attention to safety and compliance with the EU General
Product Safety Regulation.
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Guide de Sécurité pour le HK MP5/SP89 A2
HANDGUARD MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi le HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD MLOK de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience d'utilisation avec votre HK MP5K et ses clones. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Ne modifiez pas le produit d'une manière non approuvée par le fabricant.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation immédiatement et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le poids maximal recommandé pour les accessoires fixés au handguard.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec le système MLOK.
Assurezvous que toutes les fixations sont bien serrées avant utilisation.
Évitez d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions climatiques sévères.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du produit pour éviter les blessures aux
yeux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires fournis avec le produit.
Lisez les instructions d'installation attentivement avant de commencer.

Installation :

Retirez l'ancien handguard si nécessaire.
Positionnez le HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD sur le récepteur de votre arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer le handguard en suivant les instructions incluses.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées et que le handguard est solidement en place.

Utilisation :

Fixez vos accessoires MLOK selon vos besoins.
Vérifiez régulièrement la sécurité des accessoires pendant l'utilisation.
Ne surchargez pas le handguard avec trop d'accessoires pour éviter les risques de rupture.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage pour les matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant ou
contacter leur service clientèle.

Merci de votre attention à ces consignes de sécurité. Votre sécurité et celle des autres utilisateurs est notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per HK MP5/SP89
A2 HANDGUARD MLOK

Introduzione
Grazie per aver scelto il HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD MLOK di Midwest Industries. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danneggiamento.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati di seguire le istruzioni di installazione passo dopo passo per evitare errori.
Uso: Non sovraccaricare il prodotto con accessori o attrezzi non compatibili.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il prodotto per mantenerlo in buone condizioni. Usa solo prodotti
consigliati per la pulizia.
Controllo: Esegui controlli regolari per assicurarti che tutte le parti siano salde e funzionanti correttamente.
Utilizzo di Accessori: Utilizza solo accessori approvati e compatibili con il modello HK MP5/SP89 A2
HANDGUARD MLOK.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari inclusi nella confezione.
Rimozione del vecchio guardamano: Segui le istruzioni specifiche per rimuovere il guardamano esistente.
Installazione del nuovo guardamano:

Posiziona il nuovo guardamano in modo che si allinei correttamente con il corpo dell'arma.
Fissa il guardamano utilizzando le viti fornite. Assicurati che siano ben serrate.

Controllo finale: Dopo l'installazione, verifica che il guardamano sia sicuro e non si muova.

Uso

Utilizza il guardamano per montare accessori compatibili.
Assicurati che gli accessori siano fissati saldamente e non interferiscano con il funzionamento dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Non gettare il prodotto nel fuoco o in acqua.
Smaltisci il prodotto in modo responsabile, seguendo le linee guida per i materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o il produttore.
Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su eventuali richiami o avvisi di
sicurezza relativi al prodotto.

Conclusione



Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo HK MP5/SP89 A2
HANDGUARD MLOK. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto Midwest Industries.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla HK MP5/SP89 A2
HANDGUARD MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD MLOK od firmy Midwest Industries. Niniejsza instrukcja ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Podczas instalacji używaj dostarczonych narzędzi oraz postępuj zgodnie z instrukcjami.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby uniknąć obrażeń ciała.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia i części.
Zdejmij oryginalny handguard, jeśli to konieczne.

Instalacja

Umieść handguard na korpusie HK MP5K lub jego klonach.
Użyj dołączonych śrub i narzędzi do mocowania handguarda.
Upewnij się, że handguard jest stabilnie zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu sprawdź, czy wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane.
Regularnie kontroluj stan handguarda i akcesoriów.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do pojemników na odpady komunalne, jeśli jest to zabronione.
Sprawdź, czy istnieją programy recyklingowe w Twojej okolicy, które mogą przyjąć produkt.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania HK MP5/SP89 A2
HANDGUARD MLOK.



1.  

2.  

HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD MLOK Käyttöohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD MLOK tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
lisävarusteiden kiinnittämistä HK MP5K:hon ja sen klooneihin. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen enimmäispainoa tai kuormitusta.
Käytä vain yhteensopivia lisävarusteita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten äärimmäisessä kuumuudessa tai kylmyydessä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha kädensuoja varovasti.
Varmista, että uusi HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD MLOK on puhdas ja ehjä.
Asenna kädensuoja kiinnityspisteisiin ja varmista, että se on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kaikki MLOK aukot ovat käytettävissä ja puhtaita.
Kiinnitä lisävarusteet MLOK aukkoihin ohjeiden mukaan.

Käyttö

Käytä tuotetta vain, kun se on asennettu oikein.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja tiukkoja.
Vältä voimakasta iskuja tai pudotuksia tuotteen käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Kierrätä mahdolliset metalliosat, jos mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuoteverkkosivustolta. Muista,
että kaikki tuotteet on varustettu EU:n turvallisuusvaatimusten mukaisesti, ja voit raportoida epäilyttävistä tai
vaarallisista tuotteista viranomaisille.
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Säkerhetsinstruktioner för HK MP5/SP89 A2
HANDGUARD MLOK

Introduktion
Tack för att du valt HK MP5/SP89 A2 HANDGUARD MLOK från Midwest Industries. Denna produkt är designad för
att förbättra din HK MP5K och dess kloner genom att erbjuda en säker och effektiv metod för att fästa tillbehör.
Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är installerad och använd på rätt sätt för att undvika skador.
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Håll produkten och dess delar utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten i extremt kalla eller varma miljöer som kan påverka dess prestanda.
Använd inte produkten om den visar tecken på skada eller defekter.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av tillbehör på skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av HANDGUARD MLOK:

Ta bort det befintliga handskyddet från din HK MP5K.
Placera HANDGUARD MLOK på plats och se till att den sitter korrekt.
Använd de medföljande verktygen för att fästa HANDGUARD MLOK med de medföljande skruvarna.
Kontrollera att alla skruvar är åtdragna ordentligt och att HANDGUARD MLOK sitter stadigt.

Användning av MLOK fästen:

Montera tillbehör på de MLOKkompatibla spåren enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att alla tillbehör är ordentligt fästa innan användning.
Justera tillbehörens position enligt dina behov för att säkerställa optimal prestanda.

Underhåll:

Rengör HANDGUARD MLOK regelbundet för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera skruvar och fästen för att säkerställa att de är i gott skick.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, inklusive aluminium och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.


